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AHTJIIACHKA YEXOBIAHA: OCHOBHI BEKTOPH
KPUTUYHOI I XYTOKHbOI PELIEIIIIT

Y emammi oocrioscyemuca peyenyisa Yexosa 6 aneniticokitl AimepanypHiti KpUmuyi ma XyO0xuCHil
meopyocmi Ha novamxy XX cm. Cnaowuna Yexosa ¢ acnexmi (hpopmyeanHs MoOepHiCMcbKoi Xy00oic-
HbOI Konyenyii HeOOHOPA3080 cMABANA 00 EKMOM HAYKOBUX O0CHIOdNCceHb. Temy Ho8amopcmea npo3u
i Opamamypeii Yexosa ma ix eniugy Ha cimogy, i 30Kpema aH2IilCbKY, Timepamypy 00CIiOHICY8anu
1. Jlesioosa, H. Bradimiposa. Yueni 3ocepedaicysanu yeazy Ha poni Yexoea y meopenti HOBOI noe-
MUKY, NAPALETbHO NOPIGHIOYU 3000yMKU aHIiUCbKux nucomennukis i Yexosa. Oonax Oinbuicmo
00CiOHCeHb NPONOHYE PO32TA0 3A2AN6HUX ACNEKMIG IMepamypHO-KpUMu4Ho2o cnputinamms Yexosa
6 AH2ILICbKOMY TIMepantypHoOMy NpOCMOpi, He BUOKPEMIIOIOUU CIeYUDIuHUX eleMeHmi8 XYOOHCHbOT
peyenyii. HeoOXionicmo 3anogHumu yio npo2aiuty 3yMOoeIoEMbC AKMYAIbHICb OAHOI PO3BIOKIL.

Hoeayii pociticokoeo nucbmennuxa Oyiu npeomemom nocmiuHo20 002060penHs 8 AHeNILCbKOMY
nimepamypnomy cepedoguwyi novamky XX cm. i akmugHoO 3acC80108ANUCS NPO3AIKAMU | Opamantyp-
eamu. 3navenns Yexoea 0nsi cmamno8ieHHs MOOEPHICICHKOI XYOO0ICHbO-eCMEemuyuHoi napaouemu
6 AH2NINCHKIL 1imepamypi npOCMedNCyEMbCs 8 OYIHYI 1020 MBOPUOCMI npedcmasHukamu oaymcoe-
piticokozo eypmxa. 3okpema, B. Byng akyenmye na 8i0meoperti pociticoKum agmopom 2iuOUHHO20
BHYMPIUWHbO2O CBIMY 0COOUCTOCTI, 300PANCEHH «X80p0oD Oywiiy cyuacHoi aroounu. Eremenmu
XY002CHbOI excnaiyummuoi peyenyii meopis Yexosa npocmedcyromocs 6 maxkux meopax B. Byag, sik In
the Orchard, Uncle Vanya. HosamopcoKi pucu 4exo8cbKoi meopuocmi makoxc 8i03Ha4eHi 8 W0OeH-
nuxkax A. Bennema, npaysax E. i K. Tapnemm. Imnniyumna peyenyis meopie Yexoea naiibinouioio
Miporw npedcmasiena 6 onogioanusax K. Mewncghind, 3oxkpema 6 pospoonenui oumsauoi memu (ono-
sioanus «Cnams xouemcsay i The Child-Who-Was-Tired) i memu mpaeiunoi camomuocmi ir0OuHu
(«Tockay i Life of Ma Parker).

Koncmamayin pisnumu aneniticokumu nucoMennuxamu enaugy Yexosa na c6oio meopuicms oac
3M02y 8 NepCneKmusi 0emanbHO NPOAHANI3YEamU NPOAGU YEXOBCLKO20 NOEMUKO-CIMUIbO8020 HOBA-
MOPCMBA 5K 8 eKCHIAIYUMHOMY 8UPAICEHHT, MAK I HA PIGHI IMIIIYUMHOIL XY00HCHbOI peyenyii.

Knrouosi cnosa: A. I1. Yexos, aneniticoka Yexogiana, nimepamypua Kpumukd, XyO00XucHs peyen-
yis, iMnaiyumui ma ekcnaiyumui oopmu peyenyii.

IlocranoBka npodiaemu. Pons YexoBa y cTaHOB-
JICHHI MOJICPHICTCBHKOT XY/IO)KHBO-€CTETUYHOI Tapa-
JUI'MH Ha TIo4aTKy XX CT. HEOIHOPA30BO Bi3HAYAIIACS
BITUM3HAHUMHU 1 3apyObKHUMH BYeHUMH. OcoOImBO
Oararo micus BinBeaeHo UexoBy B JiiTepaTypHO-KpH-
THYHUX peduieKcisx aHmTIHChKIX MIChbMEHHUKIB 1 JTiTe-
parypo3HagiiiB. Peneriiist TBopuocti UexoBa B aHIIIK-
CBKOMY JIITEPaTypHOMY JHCKypci ModaTky XX CT. Ma€
0CO0MHBE 3HAUEHHS, OCKITLKH TPEICTAaBHUKH ITi€T HAITi-
OHAIBLHOI KYJIBTYPH 1 JHTEparypu CHpPUMaI TBOPUi
TMIOIIYKH POCIMCHKOTO aBTOpa caMe B MOIEPHICTCHKUX
XyO)KHbO-€CTETUYHUX TapaMeTpax, 10 iCTOTHO Bij-
PI3HSUIOCS BiJi KPUTHYHUX OIIHOK THMCHMEHHUKA Ha
OaTbKiBIMHI. AHaNI3 aHITKHCHKOI JITepaTypHO-KPH-
TUYHOI 1 Xy/TOXKHBOI pererntiii TBopgocti YexoBa yMoXK-
JIMBJIIOE TIOZIAJIBIIE CTYAIFOBAaHHS YEXOBCHKOTO XyIOXK-
HBOT'O METOY B KOHTEKCTI JOKOPIHHMX 3MiH Y XyHOXKHIH
CBIJIOMOCTI JI0OH, 30KpeMa HOBHUX (POPM OCSITHEHHSI JTiki-
CHOCTI B HOBITHIH aHIIIACHKIM JIITepaTypi.
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AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiMKeHb i myOsikamiii.
TBopuicte YexoBa B acmekTi (opMyBaHHS MoOnEp-
HICTCBKOI XY/IOKHBOI KOHIICTIIIii HEOAHOPA30BO CTa-
Bajla 00’€KTOM HAayKOBHX JOCHI/PKeHb. TeMy HOBa-
TOpCTBa Mpo3u 1 ApaMaryprii UexoBa Ta iX BIUIUBY
Ha CBITOBY, 30KpeMa aHTIIHCBKY, JITeparypy IOCHi-
mxyBanu 1. Jleinora 8], H. Bnanimiposa [2]. Yueni
30Cepe/KyBaId yBary Ha poii YexoBa y TBOpEHHI
HOBOI TOETUKH, MapajeibHO MOPIBHIOIOUU 3000YTKH
aHIIICEKUX THChMEHHUKIB 1 YUexoBa. dyHmameH-
TaJbHOIO y c(hepi aHITIICHKOr0 YeX03HABCTBA € Mpalls
M. HlepemeBchkoi «UexoB B aHIIIHCHKIH KPUTHIII
[20], B sKiif BUCBITIIOIOTHCSI HAWBAYKITUBIII aCTIEKTH
aHDITIACEKOI KpuTHaHOI pereniii Yexosa. [Tutanms
«UYEXOBCHKOTO CITi/Ty» B aHITIUCHKIH JIiTepaTypi AOCIi-
mkysana takoxk O. [pexoBa, mparist SIKOi IPUCBSIYEHA
TeMi AUTUHCTBA B omoBijaHHsx Mencdinn i Uexopa
[5]. ¥ poborax €. Cene3npoBoi pedepyroTbesi Bij-
TYK{ Ha TIepIri omyoOiikoBaHi B AHIIIT TBopH Yexoa



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

Ta JOCIIDKY€EThCs pererniiisi mosicTi Yexosa «Hynna
ictopisp» [13; 14]. OnHak 3a3Ha4€HI JOCHIKSHHS TIPO-
MOHYIOTh PO3IVISA]] 3arajbHUX ACIEKTIB JIiTepaTypHO-
KPUTUYHOTO CHPUHHATTA YexoBa B aHMIIHCHKOMY
JITEpaTypHOMY IIPOCTOpi, HE BHOKPEMITIOIOYH CIIC-
MUQIYHIX TTOSTUKO-CTUIIBOBUX €JIEMEHTIB XyTOXKHBOT
peuentii Ha eKCHiUTHOMY U iIMIUTIHUTHOMY DiBHSX.
HeoOxiaHiCTIO 3aMOBHUTH 110 MPOTaJMHY 3yMOBIIO-
€ThCSI AKTYaJIbHICTh JTAHOT PO3BIJIKH.

IHocTranoBka 3aBaanHsa. MeTa cTaTTi mojsrae
y JIOCIiPKEHH] JiTepaTypHO-KPUTHIHOI 1 XyI0XKHBOT
penernii TBopuocTi A.Il. UexoBa B AHriii, aHami3i
CIPUUHATTS HOrOo MUTEIBKUX HOBAIlill 1 XapakTte-
PHUCTHK TBOPYOTO METOAY, B SKHMX BigOMiacs icTopis
OCBOEHHS YEXOBCHKOTO (DEHOMEHY Ta CIIPOOH 3aCTO-
CyBaHHS HOTO TBOPYOTO JTOCBITY.

Buxnan ocHoBHOro Marepiaay. TeopeTudHi
3acaay JIOCHTIDKEHHS 3YMOBIIEHI TPOOIEeMAaTHKOIO
XyIOKHBbO-€CTETUYHOI perentii. 3rigHo i3 cydac-
HUMH JIITEPATyPO3HABYMMH TOTIISJAMH, Y PEICTITUB-
HIH TisUTbHOCTI BUIUISIOTHCS 1Bl PIBHOIIIHHI CTOPOHHU:
guTad 1 aBTOp. SIK yBakaB M. baxTiH, BiTHOCHHH
YpTada i aBTOpa CIiJ pO3MISIaTH SK PiBHOIIPABHUN
nianor. YdeHuil OyB IMepeKoHaHHH, M0 ONTHMAabHA
PELIeTILIis XY/I0)KHBOTO TBOPY Iependadae CUHTE3 IIH-
0OOKOTO PO3YyMiHHSI aBTOPCHKHX HAMIpiB i PO3KPHUTTS
JIyXOBHO-TBOPYOro JM0cBiay uutada [1]. Ta Ha mpak-
THI OPMHU PETENIlii XyTI0KHEOTO TEKCTY MOXKYTh
Oytu HaiipizHOMaHITHIMUMH. B. JXupmyHcbkuit
TPaKTY€ PELEIIiIo K «eIMi30[nYHe ... CBiJOME 3aIl0-
3WYEHHS i7ield, MaTepianiB, MOTUBIB, IO OEpyTHCS 32
3pa3oK, i3 METOI0 TIOCTaBUTH HOTO Ha CITy>KOy Biac-
HUM €CTCTHYHUM, €TUYHHUM, MOJITUUYHUM Ta THIIAM
iHTepecam» [6, c. 295]. bepyun no yBarum maHe
TpaKkTyBaHHS, MOKHa TOBOPHUTH TIPO BapiaTHUBHICTH
XYI0XKHBOI PEIeTIlii OTHOTO MUTIS 1HIIUMH, IO Ja€
MiJICTaBy TSl TOCJIJHKEHHS PELeIlii aHTIIHChKUMU
aBTopamu TBopyocTi Yexosa. TeopeTnyHNUM MiArpyH-
TSIM HAIOro JA0CiKeHHs € Takok npatst O. B. Yep-
BIHCBKOI IIPO pelenTUBHY MoeTuKy [16] Ta omsmosi
JTEepaTypo3HaBdi CTATTi MPO PEUENTHBHY KPUTHKY
Ta ecretuky [11; 12].

Crasnenns 1o Yexosa B AHIIIT 3aBK/IU MaJIo 0CO0-
nuBui xapaktep. i1 aHDTIHCHKUX YMTaYiB 1 IIsIadiB
UexoB Ha BiIMIHY Bij IHIIMX IHO3EMHHX MHUCHMEH-
HUKIB CTaB «CBOiM», sikuMH ctanu B Pocii Illekcrrip,
bepnc, baitpon, Jlikkerc. OmoBiganHs Ta m'ecu Uexosa
BIUIMHYM Ha (HOPMYBaHHS HOBITHBOI aHDTIHCHKOT
JTEepaTypH, y INepury 4depry ii HOBENICTHKH Ta Jpa-
Mmaryprii. OTe, 3aKOHOMIpHO, IO aHTIiiCbKa KpH-
THKA 1 JIITepaTypO3HABCTBO MPHIISUTA 1 MPUALISIOTH
UexoBy IyKe BEMHKY yBary. «Ycrix Uexosa B AHTIII,
SK 1 HOTO BIUIMB HAa aHMIIICHKY JiTEpaTypy, — BelH-

4e3Hi», — 3a3Ha4eH0 B «OKC(HOPACEKOMY IyTiBHUKY
aHnIiiicekoro Jiteparyporoy (2003 p.) [25]. Uucnenni
okpeMi BuaaHHs YexoBa B AHIUII Oyiu 30cepepKeHi
y neB'stutoMHOMY OkchopacbkoMy 3i0paHHI TBOPIB
mucbMeHHUKa (1964-1980 pp.), pobora Haj sSKAM
TpHBaa MOHA]T MTiBTOPA ACCATHIIITTS.

[lepmmM ertanoMm aHDIIKHCBKOT penenuii TBOp-
yocti Uexosa cranu 1910-Ti poku, i Bxe 1ei nepiof
MTO3HAYCHUH ITyOJTiKaIli€l0 KOHIENTYyaJdbHUX IIpallb,
MIPUCBSIYEHUX TBOPYOCTI MHUChMeHHUKA. [Ipn mpomy
Hainepi 3rajgky npo YexoBa B aHITIOMOBHOMY CBITi
naryrotbes 1889 p. [20, c. 406]. 3axomnenns Yexo-
BUM Ha noyarky XX CT. CIOYaTKy BIHMCYBaJIOCS
B JIITEpaTypHY «MOJIY» Ha Bce pociiichke: «Pociii-
CBKHX» HE MOKHA OyJI0 HE UMTATH, HE 3HATH, 1HAKIIIC
TeOe BBAKATUMYTH IIPOBIHIIIHHUMY, BIJICTAINM BiJ
niteparypaoro MeitHCTpuMy» [10, c. 187]. B Anrmii
nobpe 3natots JI. M. Toxncroro, 1. C. Typrenesa,
®. M. JloCTOEBCHKOIO, ajie¢ OCOOIMBO BHUILISIOTH
Uexosa. 3a cmoBamu B. C. Moema, sSKuii BH3HaBaB
BITMB YexoBa Ha CBOIO TBOPYICTh, CKJIABCS TaK 3Ba-
HUN «HENOPYIIHWW 3aKOH», MyMKa, IO «Oymb-sika
o0japoBaHa JIOUHA, SKa XO4Y€ IHCATH OIOBija-
HHsI, IOBUHHA TTMCaTH Tak, Ik Yexos...» [9, c. 259].
3'SIBISETHCS TaK 3BaHA «YEXOBChKA IIKOJIa» MOJIOIANX
aHTTiiickkux npo3aikis: A. benner, I. betite, . ['ap-
Hett, A. Konmap, K. Mencdina Ta iH.

Oco0nuBy poiib Ha TEPIIOMY €Talli AHTIIOMOB-
HOI perentii TBopdocTi Yexoma BimirpaB OmyMm-
cOepiiicekuii Typrok. bmymcOepiiinii Oymu  ogHO-
CTaiiHI y CTaBJICHHI JI0 TBOPYOCTI i MHUCTEITBA SIK
MEPUIOOCHOBH CYCIIJIBHOTO JKUTTS Ta 3 HATXHEH-
HSM 3yCTpiuaiy HOBI TEHACHIII 1 Teyil B jiTeparypi
Ta mMucTenTBi. CamMe B KOHTEKCTI MOIIYKiB HOBOI
MOJIEPHICTCHKOT €CTETUKH 1 TTIOSTHKU 3BEPTAETHCS 10
tBOopuocTi YexoBa Bipmxunis Bynd. Bymyunm exc-
[IEPUMEHTATOPOM 1 HOBaTopoM, BOHA Bigoma H sK
BUJATHHUI JTITEpaTypHUN KPUTHK, TOHKUH iHTepIpe-
TaTOp CJIOBeCHOro Mmuctenra. B. Byiad migkpec-
JIIO€ BAYJIMBICTH BIUIMBY POCIHCHKOI JliTepaTypu Ha
PO3BHTOK aHIIIHACHKOTO JIITEPaTypHOTO TPOIECy
nouarky XX cr. [if HaneKaTh MPOHUKINBI CyKEHHS
mono pociiicekoi siteparypu i TBopuocTi Yexosa,
30Kkpema B cTarTsax «CyuyacHa XymaoHs mposa» [4],
«Pociticeka Touka 30py» [3]. YpaxoByrouum ¢ak-
TOp MOBHHX BIAMIHHOCTEH 1 Te, IO TEPEeKIamd He
JTAIOTh 3MOTH TOYYTH KHUBY POCIHCHKY MOBY, 11 pUTM
Ta IHTOHAIIIO, a IEPEJAFOTh JIUIIE «OTOJICHUI CEHC»
[3], Bynd, onnak, nepexonana, 1o pociicbka JiTe-
parypa 3aiimMae 0coOJHMBE Miclle y Cy4acHOMY MHC-
TENTBi: «Y HOTAaTKax MpO Cy4acHy aHIIIHMCHKY JiTe-
paTypy HaBpsI 9d MOKHA OOidTHCS 03 3ragkd Mpo
POCIMChKHMII BIIMB, a BXKE SIKIO 3TajiaHi POCiSHH,
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PHU3HMKYEN BiTYyTH, IO MHCATU MPO sSIKy O TO He
Oyio miteparypy OKpiM iX BJIacHOi — MapHa Tpara
yacy. SIKI0 MM NIyKaeMo pO3yMiHHS AYyIIi 1 HApomy,
JIe MU 1€ 3HAi/IeMO PO3yMiHHA, Take TIHOOKE po3y-
MiHHA?» [4]. SIKIO y THMCHMEHHHKIB-CITiIBBITUH3HU-
kiB Bynd Oaunth «wmarepiamizm», «HaBMHUCHICTBY,
«HETIPUPOIIHICTEY, IOKa3HY JJ0OpOTY, M0 WAe BiX
PO3yMY, TO «POCIHCBHKI MMCBMEHHUKH, HaBITH APYTO-
PSIHI, BYaTh TOMY, 110 TOJIOBHHI 000B'SI30K JIFOMUHUA —
3pO3YMITH HAIIUX OMM3BKHX, 1 HE PO3YMOM, TOMY IIIO
TIe JIETKO, a ceprieM» [3]. «¥Y BCIX BETUKUX POCIHCHKUX
MUCBMEHHHKIB MU 3yCTPiYa€EMO PHCH CBSITOCTI, CITiB-
YyTTS 10 YY)KUX CTpaKAaHb, JIIOOOB 10 ONKHIX,
MparHeHHs IOCATTH METH, 1[0 BUMAarae HaliCyBOPILIHX
BuMoOr yxy» [3]. Ha i miuboKoro ryMaHiCTHYHOTO
maoCcy POCIMCHKOI JITEpaTypH aHIIIHCHKI pOMaHHU
3MIATOTHCS T «MIITYpOoro i 00IyproBaHHIMY [3].

Hogaropchki sikocTi pociiicekoi npo3u anst Bynd
yocobmioe Hacammepen YexoB. Bona noka3sye me Ha
NpUKJIaai Woro onoigaHHs «['yceB», akUEHTYHOUYH
Ha BIATBOPEHHI aBTOPOM, IMOMIOHO 1O IHIIUX MUT-
IiB-HOBaTOPiB HOBOTO CTOJITTS, TIIMOWHHOTO BHY-
TPIIIHBOTO CBITY JIOAWHU: «[HTepec MUCEMEHHUKIB
HOBOT'O HampsIMy 30CEpeDKEHHI Ha TEMHHX CTOPO-
Hax ncuxojorii. Tomy B IXHIX TBOpax akUEHTH pO3-
MOJIUISIFOTBCS I0-HOBOMY: YC€ Te, 1110 J0CI 00XOIMIIN
yBaroro, HaOyBae y HUX 3HaU€HHS, 1 TOMY Bizpasy
BHUHUKAE MOTpeda y HOBiH Gopmi, sKa I HAC € BaXK-
KOIO JUIsl CHPUHHSTTS, a JUId HAIIUX IOIEPEIHHKIB,
HMOBIipHO, Oyia Bke 30BCiM He30arHeHHOI0. Tinbku
MUCbMEHHUK HOBOTO HAmpsIMYy 1 TUIBKH POCIHCHKHUIA
MMUCHbMEHHUK, MaOyTh, MIT' 3aIliIKaBUTHUCS CUTYaIIi€l0,
3 sikol UYeXoB BUTATHYB OIIOBiJJAHHS, HAa3BAHE HUM
«'yceBy. <..> UexoB BimiOpaB ojHe, Apyre, TPETe
1, MIOMICTHBIIIK IX pa30M, CTBOPUB IIOCh a0COITIOTHO
HoBe» [20, c. 821-822].

CnymHor € nymka M. IllepenieBcbkoi mo/0 Bij-
3nauenoro B. Byn¢d noBatopctBa Uexosa, iHTepec
SIKOTO ~ «IIUIKOM 30CEpPE/DKCHHI Ha «HE3BiJaHUX
CTOpPOHAX TICHXOJIOTI», Ha XBOpIH Iyl Cy4acHOl
monuan. Ha nymky Bynd, UexoB moB's3ye aymieBHY
HeIyTy CydacHOI JIIOAMHHU HE i3 COLiaJbHUMHU YyMO-
BaMU HOT0 KHUTT, a IIJIKOM 13 BIYHMMU Ta HE30arHeH-
HUMHU BJIACTUBOCTSMH IICUXOJIOTIi. 3Bijicu aTMocdepa
CMYTKy B Horo m'ecax i onosiganusx» [20]. Bynd
xapakTepuzye YexoBa SIK «HAWTOHIIIOTO 1 T1AHOTO
JOCITIiIHUKA JIIOACHKUX B3aeMUHY. | Bce x HailOlnbie
HOTO XBIITIOIOTH HE B3aEMUHHU JTFOJIEH, a 3B'SI30K Iy
3 iHWMMH peyamu. [0J0BHe — 1e mpobiema Iy
1 310pOB'st, ay1i 1 J00pa, My, TOKaJiYeHOT HEeJTFOJI-
CBKICTIO JKUTTEBUX 00CTaBHMH. «Jlylia xBopa: aymia
BHWJIIKyBaJjacs; MyIla He BIIIIKyBajacs. Takoro € cyT-
HICTh HOTO OMOBiTaHb...» [3].
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[Ipeamerom yBaru B. Bynd crana He Tinbku Mana
XyAokHs mpo3a Yexosa. B 11 HOBenmicTHIlI MPUCYTHI
LIJIKOM OYEBM/IHI, X0ua i HempsMi aito3il Ha Horo
Bimomi m'ecu. Tak, mMoTruBamm «BHITHEBOTO camy»
npoitasitTa MiHiatiopa B. Bynag In the Orchard, mo
m'ecu «Jlsas Baus» Bigcuiiae aHajgoriuHa Has3Ba 1l
Hoseim Uncle Vanya. UexoBy i1 Bynd nanexars i qsa
OHOMMEHHHMX MaJMX NPO30BUX TBOPH 3 OIHIEIO
Ha3Boro — «Illactsay. e miaTBep/pKy€e HAsIBHICTD caMe
XYIO’)KHBO1 EKCIUTIIIUTHOI perentiii TBopiB Yexosa
AHIIFICHKOIO MUCHbMEHHHULIEIO.

HoBatopceki prucH 4eXOBCHKOI TBOPUOCTI TAaKOXK
BiJI3HAYCHI B IIOJCHHUKAX aHIIIHCHKOTO KPUTHKA
i HoBenicta ApHoibaa bennera. 3okpema, y #oro
OACHHUKY Bij 28 kBiTHs 1918 p. 3ycTpiuaemo 3amuc
ipo moBicTh «HymHa icTopisy: « BHOUI 5T JOBro unTaB
«Hymny icropito». S Bxe W panime yuTaB ii, onuH
YW JBa pa3u. 3apa3 [s MOBICTh 3/1ajacst MeHi 30BCiM
HOBOIO, TIOBHOIO CBI)KOI CHJIM Ta KpacH, SIK Ha MEHe,
1€ OJIMH 13 HAHTPEeKpacHIINX TBOPIB, SIKi MEHI KOJIU-
HeOyIb JoBoaAMIOCs yutatuy [13, ¢. 806].

AHTITIACHKIA TIMCEMEHHUK 1 KpuUTHK JIkoH Min-
naToH Mappi nocnmipkyBas UexoBa «sIK aBTopa IICH-
xoJoriyHoi HoBeym» [23, c¢. 376]. Y 1915 p. chinbHO
3 C. C. KorenstHCbKUM (IIepekiiaiad, BUIaBelp 1 JiTepa-
TypO3HaBellb, SIKMH eMirpyBaB 10 AHIIIT) BiH OMyOmiKy-
BaB 30ipky A. I1. Uexoa «Ilapi» Ta iHIIII OMOBITAHHSD.
Moro BuGip npumnas Ha Ti TBOPH, «B SKHX TIEPIIOPSIHY
pOJb Bifirpae BiIacTHBHNA UeXOBy HAHTOHIIMM aHai3
«TOPOOUIIb TIOUYTTIBY», @ OCHOBOIO CIOXKETY € IOPYXH
aymi <..>» [23]. k. M. Mappi Tak BUCITIOBIIFOETHCSI
PO HOBATOPCTBO pociiicbkoro muchMeHHuKa: «Komu
3axijiHa Jiiteparypa, He3aTHa PO3Mi3HaTH CBOIO BIaCHY
XBOpOOY, Kuanacst 3 OTHOTO TylHKa B iHIMH, YexoB
y Pocii, HeBimomuit 3axomy, SICHO 6auuB 1 PO3yMiB, SIKi
BuOpaty nwisixy. ChOTOHI MU TIOYMHAEMO BiAYYBATH,
HacKuIbk YexoB ONM3bKHMiA HaM; 3aBTpa MH, MOXKIIUBO,
BiIyeMO, sSIK O€3MEXHO BiH BHIlEpeauB Hac» [23].
Mappi BBakae TBOPH POCIHCHKOTO MHUCBMEHHHKA IIiJI-
KOM HOBaTOPCHKMMH 1 PO3IVISIIIA€ YEXOBCHKY CIIAIIIHY
Hacamriepes; B IMIIpecioHicTChKoMY Kirodi: «YexoB
(akTyHO HabaraTo BUIIEPEAMB YCE Te, IO 3a3BHUYaid
OIHCYETBCS SIK Cy4acHE B JITEPaTypHOMY MHCTELTBI.
XynokHsI po0IieMa, 3 SIKOFO BiH CTHKAETHCS 1 BUPIIILYE,
TOJIOBHUM YHHOM, JIMIIIE YACTKOBO TIPE/ICTABIICHA Y CBi-
JOMOCT] Cy4acHOTO IMCbMEHHMKA — IIPUMUPUTH BCe-
MOYKJTHBY Pi3HOMAaHITHICTB 3MICTY 3 MOYKITUBOIO €/THICTIO
€CTEeTUYHOTO BpakeHHs» [23]. Ha mymMKy aHmmilChKOTO
KPUTHKA, «...[ioro (UexoBchKe) pO3yMiHHSI BUXOHTH 31
CTIMKOTO LICHTPY, & HE MOCTINHO BUKITNKAETHCS THCSUYCIO
BUIIQJIKOBUX KOHTAKTIB. IHImmmu ciaoBamu, YexoB —
HE TOW, KM MH HOTrO TaK dYacTo VSBIIEMO, BiH
immpecionic [20].
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Jx. M. Mappi MO)KHa BBayKaTu OZHUM 3 OCHOBO-
MOJIOHHKIB aHTJIIOMOBHOTO YEXO3HABCTBA, HA TyMKY
SIKOTO CITUPAJIMCS BC1 HACTYITHI KPUTHKH 1 MHCHMEH-
HUKA AHDIT Ta AMepukn. 30Kkpema, HOoro ApyKrWHA
Kerpin MeHching cmigoM 3a YOJOBIKOM Bimgdyia
Ha co0l BENMYE3HHWU BIUTUB YEXOBCHKOI TBOPYOCTI.
VY CBOIX ULIONEHHMKOBHX 3alucax BOHA HEPIAKO
3BepTayiacs J0 POCIHCHKOTO KJIacHMKa, OCOOIMBO
B TI MOMEHTH, KOJIM Baxkka XBopoOa (TyOepKyibo3)
BUMOTYBaJIa 1i, HE JalO4u 3MOTH IpaiioBaTu: «S51
3HOBY NOBMHHA noyaru nucaru... Ax, Uexos! Homy
1 omep! YoMy 51 He MOXKY ITOTOBOPHUTH 3 TOOOIO —
y BEJHMKii TeMHIi KiMHaT1, TIi3HO BBeY€ePi, KOJIH CBITIIO
CTa€ 3€JICHUM BiJI TOWIAHHS JIepeB 3a BiKHOMY [24].
Onosinanns, sskumu K. Mencoing ysiinuia B icTo-
Pil0 aHDIMIHCHKOT JIITepaTypH, MalOTh OUYEBUAHY MO~
omicTe g0 B3ipmiB Manoi mpo3u A. Il. Uexosa. Ha
TBOpYE YCIaAKyBaHHS 4eXOBChKoi Tpaauiii K. MeHc-
¢ing BkazyBamu E. Annepc, H. €pokina, H. A. L[BeT-
xoBa Ta in. [[lus. : [pexosa, ¢. 179-180].

Jliteparypuuii  3mer kap'epu K. Mencding
mouaBcs 3 nyOmikaiii omoBimaHHs «BromieHa
mutuaay (The-Child-Who-Was-Tired) (tyt 1 mami
nepexiaa Haml. — O. H.) y mpecTuxHOMY JIOHIOH-
cekoMy kypHait New Age B 1910 p. OnoBinanHs
«BroMiieHa AUTHHA» MEPETYKYETHCS 3 YEXOBCHKUM
«Cnarun xouethcst» (1888 p.). Jlani omoBigaHHS
MaIOTh CXOXHH CIOKET Ta TpoOieMaTuky. Y jes-
KUX IOCHIDKSHHSAX HaBiTh HIUIOCS TPO Imiariat
MeHcbhing, ogHaK TUIOJIOTIYHUH aHali3 JTaHUX TEK-
CTiB TOKa3aB iHAMBIAYyaJbHICTH TBOPYOI'O METOIY
aHrIiiicekoi muchMeHHuli (nuB. mpo ue [10]).
VY tBopax Yexoa i MeHcdina nokazaHa MCUXOJ0-
riyHa JpaMa IWTHHH, JOBEACHOI HemepeOoOpHHM
Oa)kaHHSM CIIaTH 70 BiJ4ar0, a 3r0IOM 0 3JI0YHHY.
I'epoinsimu omoBinans € giBuarka — The-Child-Who-
Was-Tired (Bromnena autuna) y Mencding i Bapka
y UexoBa, sIKi CITy>KaTh HIHbKaMH y 0araTux JoneH.
IcTopii )KUTTs JiTEH yKe CX0Ki: Oe3paiCHE JUTHH-
CTBO, CMEPTh 0aThKiB, BUMOTJINBI TOCTIONINHI, Y SKUX
BOHU TIPalOiOTh. llcWXOJOTiYHMIT cTaH TepoiHb
000X ONOBiJaHb MepenaeTbes uepe3 fOito: Bapka
i giBurHKa 3 onoBiganHs K. MeHcding BUKOHYIOTh
Oy/ib-siKy po0OOTY, 11100 HE 3acHyTH: «Bapbka poHseT
HIETKY, HO TOTYAC K€ BCTPSIXUBAET TOJIOBOM, TYUYHT
T1a3a ¥ CTapaeTcs TIIAIeTh TaK, YTOObI TPeIMETHI He
pOCIH U HE IBUTAIUCH B ee ma3ax» [17]. JliBunHka
B omnoBigaHHi MeHcding Oosutacs MpuUCiCTH abo
CTOSITH JIOBrO Ha OJJHOMY MIiCIli, JJorioMaralia roTy-
BaTH TOCIOAMHI Bedyepro, npuOupana 3i CTONY.
Bromy, BUCHaXeHICTh TepoiHi, OakaHHs MO30yTHCS
HECTEPITHOTO TATaps MepeaaroTh il peIuTiky B HaITiB-
cHi, komu BoHa KpuuuTh: Oh, oh, don't stop me,

cried the Child-Who-Was-Tired. Let me go («O, ne
3YIUHSANWTE MEHE, — Kpudaja BTOMJICHA JUTHHA. —
Bigmyctite mere» [21].

JluTsraa Tema 3arajioM € XapaKTepHOFO JUTsI aHTJTii-
CHKOi Ta POCIMCHKOTO MHCHMEHHHWKIB: II€ OIOBi/Ia-
HHS Mencding «JlsmbkoBuit Oynunouok», «IlikHik»,
«Hogi cykHi», YexoBa — «Kamranka», «J/liTBopay,
«Banbkay.... «HeX0OBCbKMM» BBaXKAETHCA TAKOXK OIO-
Bimanas Mencding «Kurtsa mariaku [lapkep» (Life
of Ma Parker, 1921). bararo xpurukis (E. llInefinep,
®. O'Konnop, H. A. I|BeTkoBa) BOAYarOTh CXOXKICTh
uporo onoBimganHs 3 « Tyroto» (1886 p.) Uexosa. Jlani
TBOPH 00'€THY€ TEMa TPariyHoi CAMOTHOCTI JIIOANHHU.
OOuBa aBTOpU TOKA3yIOTh JIIOJICHKY JIpamy, SKY
KO)KEH Tepoil nepeknBac mo-ceoeMy. Y matinku [lap-
Kep moMepla €uHa OJM3bKa JFOAMHA, 3apajd SKOi
BOHA XWJa, — il BHyK. YOUTa TopeM, BOHa HaMmara-
€THCSI BUJIUTH CBOIO JIYIIIY JIITEPATOPY, V SIKOTO CITy-
JKUTh XaTHBOI POOITHHIICIO, ajie €IMHI CJIOBA, SKi
y HbOro 3Haiuumcs s Hei: 1 hope the funeral was
a - a — success... («Hamitoce, 1m0 moxopoH OyB ...
ycmimeauMy) [22]. Mariaka Ilapkep 31 cMepTio
oHyKa BTparmia cerc xutts: She'd kept a proud face
always. But now! Lennie gone — what had she? She
had nothing. He was all she'd got from life, and now
he was took too («BoHa 3aBkau crapanach BHCOKO
TpuMaru ronoBy. Ause tenep! JleHHi momep — 1m0
B Hel 3aymmminocs? Higoro. Bin OyB ii emnHuM HaI-
OaHHAM y KHTTI, a Terep i Horo Hemay) [22]. Ilomi-
OHMII CIOKET 3HaxonuMo B omoBinaHHi A. Yexoma
«Tyray. Moro ronoBHuM repoeMm € lona Iloranos —
cTapuii Bi3HHK, SKMil HEJABHO MOXOBaB CHHA. Moro
MTOCTIIHO OXOIUTIOE CMYTOK 1 Tyra. BiH Hamaraerscs
3aBECTH PO3MOBY TIPO TTOMEPIIOTO CHHA 31 CBOIMH
racakupamH, ajie HATHKAEThCS Ha CTiHY OaiIy:KoCTi
i xonoxy. Y pesynbrari loHa BuimBae rope cBoeMy
KOHEBi, B SIKOMY 3HaXOAWUTb €IHHY JXXHBY ICTOTY,
3/1aTHY MOTO BUCIIYXaTH.

Bepyun no yBarm Bu3HaHHS camoro MeHchina
BIUTMBY Ha Hei TBopyocTi UexoBa, CBioMe BUKOPHC-
TaHHS CXOXXHX TEM, MOTHBIB, I'epOiB, NMOCTaHOBKY
MoJII0OHOT MPOOJIEMATUKH, MOXKHA BBXKATH, IO TYT
Ma€ MicClle IMIUTIUTHA perentiis. 3po3yMiio, Mo
MIPOYUTAHHS XyJ0KHBOTO TBOPY € IHTEPIPETATUBHUM
aKTOM, Y SIKOMY 4uTada ado IOCIiTHHUKA I[IKaBUTh HE
JIMILIE€ 30BHINIHIM, OYEBHIHUNA 3MICT IOBIJIOMJICHHS,
a ¥ NIMOMHHUI CMUCI, IIATEKCT, MOTHUB, 3aKIaeHUI
y WOT0 OCHOBY, TOOTO BCE T€, III0 BHPAKAETHCS HE
IpPsIMO, & MIPUCYTHE B TEKCTI IMILTIIUTHO.

Y mocmimkeHHi KputudHOi pererniiii A. Yexoa
AHTITIIACHKUMH TIFICBMEHHUKAaMHU CIICIiabHy YBary
CIil TPHIUIMTA 1€ OJHOMY TBOPYOMY TaH-
nemy — Ensapny 1 Koncranmii I apuert. Ensapn
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TapHeTT GyB aBTOPOM YMCJIEHHUX CTaTed Ta Mepe-
MOB /IO ITePEKJIAJIiB POCIMCHKIX MMChbMEHHHKIB. Came
3aB/ISKH [IbOMY aHIJIIHCBKOMY KPUTHKY 1 IpaMarypry,
OJTHOMY 3 HAMSICKpaBIIINX WIEHIB OIyMcOepiiChKOro
TypTKa, a TaKOXK HOTO MpY>KHHI, IO 3aiiMaacs mepe-
KllagaMd 0ararboX pPOCIHCHKAX TMHCHMEHHUKIB,
YexoB CTaB LIMPOKO BIIOMHI B @aHIJIOMOBHOMY CBITI.
T. H. KpacaBueHko MiJIKpecIOe «MOICPHICTCHKY»
nosunito E. Tapuerra: «IlosutuBHi peuensii mpo
Jocroescskoro i Yexosa . M. Mappi i E. Tap-
HeTrTta OyaM YacTHHOIO 3arajibHOI «MOJEPHICT-
ChKOI KaMTaHii» 3a 3BIIbHEHHS MHCTEITBA, IIOBCSK-
JICHHOTO JKUTTS, OCOOHMCTOCTiI BiJi BIKTOpPIaHCBKHX
HOPM <...> «HOBI KyTH 30py», SIKi 3B'si3a]l MOJEp-
HicTiB 13 YexoBuM, J[OCTOEBCHKUM 1 MOCTIMIIPECio-
Hictamm» [7, c. 70]. 3okpema, y ctarTi «YexoB i iioro
muctenTBo» (1921 p.) TapHeTT H0CHi KY€ TBOPUICTE
MMUChbMEHHUKA B KOHTEKCTI POCIMCHKOI KYIBTYpH,
AKIICHTYIOYHM YBary Ha «4HCTOTI IyIi», siIKa Bjac-
THBA BCil POCIHCHKIH JiTeparypi: «<...> MpOTe BKE
MPOTSITOM JIBOX TIOKOJiHB J0 YexoBa pocCiChbKUN
TeHil BUCJIOBIIIOBAB CBiif MOABIMHUIT 11€alT: HEMTAIHY
HIMPICTH 1 BETMYE3HY JIFOASHICTD, 1110 W/E BT CepIrsD»
[18, c. 815]. Tapuert migkpeciroe rymanisM Yexosa
1 pO3MIPKOBYE TPO CBIKMI HOIIAJ MUCHMEHHHKA

Ha CydacHy HOMY AIHCHICTB, y MiJICYMKY MpPEACTaB-
JISIOUU HOTO SIK MoziepHicTa: «YeXoB — 11e «OCTaHHE
CIIOBO» B CY4YacHIM KpUTHI XUTTA <...> Y domy
Horo 0coONmBa «CydacHICTB»? ['Hydkmid i pasrode
HE3aJIeKHUN PO3YM Yy HO€IHAHHI 3 HEIAAHICTIO Hay-
KOBOT'O MiAXOMy 10 AIMCHOCTI — OCh L0 Aajio HoMy
MOXIIUBICTb OCATHYTH 1 CYIWTH Cy4acHe KHTTS
3 HOBHX mo3umii» [18]. 3arazom MoxHa CTBEpIKY-
Bary, o Exsapn i Koncranuis TapaeTt cnpuiimanu
UexoBa B KOHTEKCTI CTAHOBJICHHS MOICPHI3MY, iHTEP-
MIPETYIOUN HOTO TBOPYICTH SIK MPOSIB HOBUX TEHACH-
il y Cy4aCHOMY MUCTEIITBI.

BucnoBkun B mpomosumii. B ictopito cBiToBoOi
miteparypu A. I1. UexoB yBiiimoB sik pedopmarop
OIOBITHOTO 1 JpaMaTUYHOIO MUCTEITBA, aBTOP, SIKUH
BiJIKpUB HOB1 (POPMH Xy/I0’KHHOTO MUCIIeHHs. HoBartii
POCIHCHKOTO MTIChbMEHHUKA OYITN TTPEIMETOM TTOCTIi-
HOTO OOTOBOpPEHHS B aHMIIIHCHKOMY JIiTEpaTypHOMY
cepeloBHILi MOoYaTKy XX CT. 1 aKTHBHO 3aCBOIOBa-
ncs npo3aikamu 1 aApamatypramu. KoHcrararis pis-
HUMH MUTISIMH BIUIMBY UexoBa Ha iXHIO TBOPUICTb
Jla€ 3MOTy B TIEPCTIIEKTHBI JETANBHO MPpOaHali3yBaTu
IIPOSIBM YEXOBCHKOIO IOETHKO-CTHILOBOTO HOBATOP-
CTBa SIK B €KCIUTIIUTHOMY BUPaXXCHHI, TaK 1 Ha PiBHI
IMIUTIATHOL XyJJOXHBOT PeLeIIIii.
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Neshuta O. V. ENGLISH CHEKHOVIANA: MAIN VECTORS
OF CRITICAL AND LITERARY RECEPTION

The article examines the reception of Chekhov in English literary criticism and art in the early twentieth
century. Chekhov's legacy in the aspect of forming the modernistic literary concept has repeatedly been
the subject of scientific research. 1. Levidova and N. Viadimirova studied the innovation of Chekhov's prose
and drama and their influence on the world and English literature in particular. Scholars have focused on
Chekhov's role in creating new poetics, while comparing the achievements of English writers and Chekhov.
However, most studies offer consideration of general aspects of Chekhov's literary-critical perception in
the English literary space, without highlighting specific elements of literary reception. The need to fill this gap
determines the relevance of our work.

The innovations of the Russian writer were studied as the subject of constant discussion in the English literary
environment of the early twentieth century. and were actively assimilated by prose writers and playwrights.
The significance of Chekhov for the formation of the modernistic literary and aesthetic paradigm in English
literature can be traced in the assessment of his work by representatives of the Bloomsbury circle. In particular,
W. Wolf emphasizes the Russian author's reproduction of the deep inner world of the individual, the image
of the «diseases of the soul» of modern person. Elements of the explicit literary reception of Chekhov's works
can be traced in such works of W. Wolf as «In the Orchardy, «Uncle Vanyay. Innovative features of Chekhov's
work are also noted in the diaries of A. Bennett, in the works of E. and K. Garnett. The implicit reception
of Chekhov's works is most represented in the stories of K. Mansfield, in particular, in the development
of children themes (stories «Sleepy» and «The Child-Who-Was-Tired») and the theme of tragic human
loneliness («Misery» and «Life of Ma Parker «).

The various statements of Chekhov's influence on their works made by English writers give the opportunity
to analyze the manifestations of Chekhov's poetic and stylistic innovations both in explicit terms and at the level
of implicit artistic reception in the future.

Key words: A. P. Chekhov, English Chekhoviana, literary criticism, literary reception, implicit and explicit
forms of reception.
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